
Plan de Estudios - Interpretación Inglés Español

I Semestre II Semestre III Semestre IV Semestre V Semestre VI Semestre VII Semestre VIII Semestre

Formación Fundamental

LENGUA INGLESA 1

Obligatorias

LENGUA ESPAÑOLA 1

FONÉTICA INGLESA 1

INTRODUCCIÓN A LOS 
ESTUDIOS DE TRADUCCIÓN

 E INTERPRETACIÓN

LENGUA INGLESA 2

LENGUA ESPAÑOLA 2

FONÉTICA INGLESA 2

LENGUA INGLESA 3

LENGUA ESPAÑOLA 3

DESARROLLO DE 
HABILIDADES PARA

 LA INTERPRETACIÓN 1

DOCUMENTACIÓN APLICADA
 A LA TRADUCCIÓN Y LA 

INTERPRETACIÓN

LENGUA INGLESA 4

LENGUA ESPAÑOLA 4

LINGÜÍSTICA APLICADA
 A LA TRADUCCIÓN

DESARROLLO DE
 HABILIDADES PARA 

LA INTERPRETACIÓN 2

LENGUA INGLESA 5

LEXICOLOGÍA Y 
LEXICOGRAFÍA

INTERPRETACIÓN EN 
LAS CIENCIAS SOCIALES 1

INTERCULTURALIDAD 
Y MEDIACIÓN LINGÜÍSTICA

ORATORIA

LENGUA INGLESA 6

TERMINOLOGÍA 1

INTERPRETACIÓN EN
 LAS CIENCIAS SOCIALES 2

INTERPRETACIÓN 
TÉCNICO-CIENTÍFICA 1

OPTATIVO 2

INTERPRETACIÓN
 TÉCNICO-CIENTÍFICA 2

INTERPRETACIÓN
 INVERSA GENERAL

TERMINOLOGÍA 2

INTERPRETACIÓN EN LOS
 MEDIOS DE COMUNICACIÓN

INTERPRETACIÓN 
INVERSA ESPECIALIZADA

INTERPRETACIÓN 
EN LAS HUMANIDADES

SEMINARIO DE
 GRADUACIÓN

ÉTICA Y GESTIÓN
 PROFESIONAL

Optativas

ASPECTOS PROFESIONALES 
DE LA TRADUCCIÓN Y LA

 INTERPRETACIÓN

METODOLOGÍA DE LA 
INVESTIGACIÓN EN 

TRADUCCIÓN E 
INTERPRETACIÓN

ANTROPOLOGÍA
 CRISTIANA

FORMACIÓN 
FUNDAMENTAL 1

TECNOLOGÍAS DE LA
 TRADUCCIÓN Y LA
 INTERPRETACIÓN

OPTATIVO 1

TÍ
TU

LO
 P

RO
FE

SI
ON

AL

OPTATIVO 3

IX Semestre

TALLER DE
 TITULACIÓN

PRÁCTICA 
PROFESIONAL

INGLÉS CON PROPÓSITOS 
ESPECÍFICOS PARA 

TRADUCCIÓN E 
INTERPRETACIÓN

OPTATIVO 4

ÉTICA 
CRISTIANA

FORMACIÓN 
FUNDAMENTAL 2

FORMACIÓN 
FUNDAMENTAL 3


